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1֙ וַיֹּסִפ֙וּ
–နငှ့်ထပ်ကြ၏
H3254

בְּנֵי֣
သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

לַעֲשׂ֥וֹת
ပြုရန်

ע הָרַ֖
–ထုိဆုိးယုတ်
H7451

בְּעֵינֵי֣
–၌မျက်စိ

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

וְאֵה֖וּד
–နငှ့်ဧဟဒု
H0164

ת׃ מֵֽ
သေပြီး
H4191

ဧဟဒုသေသောနောက်၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့သည် ထာဝရဘုရား ရှေ့တော်၌ တဖန ်ဒစုရုိက်ကုိ ပြုသောကြောင့်၊

וַיִּמְכְּרֵ֣ם2
–နငှ့်ရောင်းစား၏
H4376

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

בְּיַד֙
–၌လက်
H3027

ין יָבִ֣
ယာဗင်
H2985

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်–
H4428

עַן כְּנַ֔
ခါနန်

ר אֲשֶׁ֥
–ကြောင့်

מָלַ֖ךְ
မင်းစုိး

בְּחָצ֑וֹר
–၌ဟာဇော
H2674

וְשַׂר־
–နငှ့်စစ်စောင်–
H8269

צְבָאוֹ֙
သူ၏စစ်တပ်

א יסְרָ֔ סִֽ
သိသရ
H5516

וְה֥וּא
–နငှ့်သူ
H1931

ב יוֹשֵׁ֖
နေထုိင်၏
H3427

שֶׁת בַּחֲרֹ֥
–၌ဟာရောရှက်
H2800

ם׃ הַגּוֹיִֽ
–ထုိလမူျ ိုးများ

ထာဝရဘုရားသည် ဟာဇော်မြို့၌ မင်းပြုသော ခါနာနရှ်င်ဘုရင်ရာဘိန၌် ရောင်းတော်မူ၏။ သူခန ့ထ်ားသော ဗုိလ်ချုပ်မင်းကား၊ 

ဂေါအိမ်ပြည်ဟာရောရှက်မြို့၌ နေသော သိသရတည်း။

וַיִּצְעֲק֥ו3ּ
–နငှ့်အော်ဟစ်ကြ၏
H6817

בְנֵֽי־
သားများ–

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

י כִּ֠
အကြောင်းမူကား

ע תְּשַׁ֨
ကုိးရာ
H8672

מֵא֤וֹת
ရာ
H3967

כֶב־ רֶֽ
ရထား–
H7393

֙ בַּרְזֶל
သံ
H1270

ל֔וֹ
–သ့ူမှာ

הוּא וְ֠
–နငှ့်သူ
H1931

ץ לָחַ֞
ညှဉ်းဆဲ၏
H3905

אֶת־
–ကုိ
H0853

בְּנֵי֧
သားများ

יִשְׂרָאֵ֛ל
ဣသရေလ
H3478

ה בְּחָזְקָ֖
–၌အားနငှ့်
H2394

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

שָׁנָֽה׃
နစ်ှ
H8141

ס
—

ထုိမင်း၌ သံရထားကုိးရာရိှ၏။ ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့ကုိ အနစ်ှနစ်ှဆယ်ပတ်လုံး အလနွညှ်ဉ်းဆဲ သောကြောင့်၊ သူတုိ့သည် 

ထာဝရဘုရားကုိ အော်ဟစ်ကြ၏။

וּדְבוֹרָה4֙
–နငှ့်ဒေဘောရ
H1683

ה אִשָּׁ֣
မိနး်မ
H0802

ה נְבִיאָ֔
ပရောဖက်
H5031

שֶׁת אֵ֖
ဇနးီ
H0802

לַפִּיד֑וֹת
လာဖိဒတ်ု
H3941

יא הִ֛
သူမ
H1931

שֹׁפְטָ֥ה
တရားစီရင်၏
H8199

אֶת־
–ကုိ
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

בָּעֵ֥ת
–၌အချနိ်
H6256

יא׃ הַהִֽ
–ထုိထုိ
H1931

ထုိကာလအခါ လပိဒတ်ုမြို့သား ပရောဖက်မ ဒေဗောရသည် ဣသရေလအမျ ိုးကုိ အပ်ုစုိး၏။

הִיא5 וְ֠
–နငှ့်သူမ
H1931

בֶת יוֹשֶׁ֨
ထုိင်၏
H3427

חַת־ תַּֽ
–အောက်–
H8478

מֶר תֹּ֜
–ထုိထနး်ပင်ပင်
H8560

ה דְּבוֹרָ֗
ဒေဘောရ
H1683

ין בֵּ֧
–၌ကြား
H0996

הָרָמָ֛ה
–ထုိရာမ
H7414

ין וּבֵ֥
–နငှ့်–၌ကြား
H0996

ית־אֵ֖ל בֵּֽ
ဗေသလ
H1008

בְּהַר֣
–၌တောင်
H2022

אֶפְרָ֑יִם
ဧဖရိမ်
H0669

וַיַּעֲל֥וּ
–နငှ့်တက်ကြ၏
H5927

אֵלֶי֛הָ
–သူမထံ
H0413

בְּנֵי֥
သားများ

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

ט׃ לַמִּשְׁפָּֽ
–တရားစီရင်အဖ့ုိ
H4941

သူသည် ဧဖရိမ်တောင်ပေါ၊် ရာမမြို့နငှ့် ဗေသလမြို့စပ်ကြား၊ ဒေဗောရစွနပ်လွံပင်အောက်မှာနေ၍၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိသည် 

ထုိပရောဖက်မ၏ စီရင်ခြင်းကုိ ခံအံသ့ောငှါ ရောက်လာတတ်ကြ၏။
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ח6 וַתִּשְׁלַ֗
–နငှ့်စေလွှတ်၏
H7971

וַתִּקְרָא֙
–နငှ့်ခေါပ်ါ၏
H7121

לְבָרָ֣ק
–ဗာရက်ကုိ
H1301

בֶּן־
သား–

עַם אֲבִינֹ֔
အဘိနောမ်
H0042

דֶשׁ מִקֶּ֖
–မှကဒှ
H6943

נַפְתָּלִ֑י
နဿလိ
H5321

אמֶר וַתֹּ֨
–နငှ့်ပြော၏
H0559

יו אֵלָ֜
–သ့ူကုိ
H0413

א ֹ֥ הֲל
မဖြစ်သလား
H3808

׀צִוָּ֣ה 
မှာထား၏
H6680

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
ဘုရားသခင်–
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
ဣသရေလ
H3478

לֵךְ֤
သွား
H3212

֙ שַׁכְתָּ וּמָֽ
–နငှ့်ဆဲွယူ
H4900

בְּהַר֣
–၌တောင်
H2022

תָּב֔וֹר
တာဗော
H8396

וְלָקַחְתָּ֣
–နငှ့်ယူသွား
H3947

עִמְּךָ֗
သင်နငှ့်အတူ

רֶת עֲשֶׂ֤
တစ်သောင်း
H6235

אֲלָפִים֙
ထောင်
H0505

ישׁ אִ֔
ယောကဿျား
H0376

מִבְּנֵי֥
–မှသားများ

י נַפְתָּלִ֖
နဿလိ
H5321

וּמִבְּנֵי֥
–နငှ့်–မှသားများ

זְבֻלֽוּן׃
ဇာဗုလနု်
H2074

တဖန ်ဒေဗောရသည် လကုိူ စေလွှတ်၍၊ နဿလိခရုိင်ကေဒေရှမြို့မှာနေသော အဘိနောင်၏ သား ဗာရက်ကုိ ခေါပ်ြီးလျှင်၊ သင်သည် 

နဿလိအမျ ိုး၊ ဇာဗုလနုအ်မျ ိုးထဲက လတူသောင်းကုိ သွေးဆောင်၍ တာဗော်တောင်သ့ုိ သွားလော။့

י7 וּמָשַׁכְתִּ֨
–နငှ့်ငါဆဲွယူမည်
H4900

יךָ אֵלֶ֜
–သင့်ထံ
H0413

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

נַחַ֣ל
ချောင်း

קִישׁ֗וֹן
ကိရုှန်
H7028

אֶת־
–ကုိ
H0853

יסְרָא֙ סִֽ
သိသရ
H5516

שַׂר־
စစ်စောင်–
H8269

צְבָא֣
စစ်တပ်

ין יָבִ֔
ယာဗင်
H2985

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

רִכְבּ֖וֹ
သူ၏ရထား
H7393

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

הֲמוֹנ֑וֹ
သူ၏အးုအများ

יהוּ וּנְתַתִּ֖
–နငှ့်ငါအပ်နင်ှးမည်
H5414

ךָ׃ בְּיָדֶֽ
–၌သင့်လက်
H3027

ငါသည်လည်း ယာဘိနမ်င်း၏ ဗုိလ်ချုပ်သိသရနငှ့် ရထားဗုိလ်ပါများကုိ သင်ရိှရာ ကိရုှနမ်ြစ်သ့ုိ သွေးဆောင်၍ သင့်လက်၌ 

အပ်မည်ဟ ုဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသည်ဟ ုဆင့်ဆုိလေ၏။

וַיֹּ֤אמֶר8
–နငှ့်ပြော၏
H0559

֙ אֵלֶי֙הָ
–သူမကုိ
H0413

ק בָּרָ֔
ဗာရက်
H1301

אִם־
–သ့ုိမဟတ်ု–

י תֵּלְכִ֥
သင်သွားမည်
H3212

י עִמִּ֖
ငါနငှ့်

וְהָלָכְ֑תִּי
–နငှ့်ငါသွားမည်
H1980

וְאִם־
–နငှ့်–သ့ုိမဟတ်ု–

א ֹ֥ ל
မ
H3808

י תֵלְכִ֛
သင်သွားမည်
H3212

י עִמִּ֖
ငါနငှ့်

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ךְ׃ אֵלֵֽ
ငါသွားမည်
H3212

ဗာရက်ကလည်း၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုနငှ့်အတူ ကြွလျှင် အကျွန်ပ်ုသွားပါမည်။ ကြွတော်မမူလျှင် မူကား မသွားပါဟ ု

လျှောက်သော်၊

אמֶר9 וַתֹּ֜
–နငှ့်ပြော၏
H0559

הָלֹ֧ךְ
သွားခြင်း
H1980

אֵלֵךְ֣
ငါသွားမည်
H3212

ךְ עִמָּ֗
သင်နငှ့်

אֶפֶ֚ס
သ့ုိရာ

֩ כִּי
အကြောင်းမူကား

א ֹ֨ ל
မ
H3808

הְיֶ֜ה תִֽ
ဖြစ်မည်
H1961

פְאַרְתְּךָ֗ תִּֽ
သင်၏ဘုနး်
H8597

עַל־
–၌လမ်း

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
–ကြောင့်
H1870

ר אֲשֶׁ֣
သင်

ה אַתָּ֣
သွားသော

ךְ הוֹלֵ֔
သွားမည်
H1980

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

יַד־ בְֽ
–၌လက်–
H3027

ה אִשָּׁ֔
မိနး်မ
H0802

ר יִמְכֹּ֥
ရောင်းချမည်
H4376

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

יסְרָ֑א סִֽ
သိသရ
H5516

קָם וַתָּ֧
–နငှ့်ထ၏

דְּבוֹרָ֛ה
ဒေဘောရ
H1683

לֶך       וַתֵּ֥
–နငှ့်သွား၏
H3212

עִם־
–နငှ့်–

ק בָּרָ֖
ဗာရက်
H1301

דְשָׁה׃ קֶֽ
ကဒှသ့ုိ
H6943

ဒေဗောရက၊ ငါသည် သင်နငှ့်အတူ အမှနသွ်ားမည်။ သ့ုိသော်လည်း သင်သွားရာလမ်း၌ ဂုဏ်အသရေကုိ မရရာ။ ထာဝရဘုရားသည် 

သိသရကုိ မိနး်မ၌ ရောင်းတော်မူမည်ဟ ုဆုိပြီးမှ ထ၍ ဗာရက်နငှ့်အတူ ကေဒေရှမြို့သ့ုိ သွားလေ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/6943.htm
https://biblehub.com/hebrew/5321.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4900.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/8396.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5321.htm
https://biblehub.com/hebrew/2074.htm
https://biblehub.com/hebrew/4900.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7028.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5516.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/2985.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7393.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1301.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8597.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5516.htm
https://biblehub.com/hebrew/1683.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1301.htm
https://biblehub.com/hebrew/6943.htm


ק10 וַיַּזְעֵ֨
–နငှ့်ခေါယူ်၏
H2199

ק בָּרָ֜
ဗာရက်
H1301

אֶת־
–ကုိ
H0853

זְבוּלֻן֤
ဇာဗုလနု်
H2074

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

֙ נַפְתָּלִי
နဿလိ
H5321

דְשָׁה קֶ֔
ကဒှသ့ုိ
H6943

וַיַּ֣עַל
–နငှ့်တက်၏
H5927

יו בְּרַגְלָ֔
–၌သ့ူခြေဖြင့်
H7272

רֶת עֲשֶׂ֥
တစ်သောင်း
H6235

י אַלְפֵ֖
ထောင်
H0505

אִ֑ישׁ
ယောက်ျား
H0376

עַל וַתַּ֥
–နငှ့်တက်၏
H5927

עִמּ֖וֹ
သူနငှ့်အတူ

ה׃ דְּבוֹרָֽ
ဒေဘောရ
H1683

ဗာရက်သည် နဿလိအမျ ိုးသား၊ ဇာဗုလနုအ်မျ ိုးသားတုိ့ကုိ ကေဒေရှမြို့သ့ုိ ခေါ၍် လိက်ုသောသူ တသောင်းနငှ့်တကွ 

ဒေဗောရပါလျက် တက်လေ၏။

וְחֶ֤בֶר11
–နငှ့်ဟေဗာ
H2268

֙ הַקֵּינִי
–ထုိကေနလိူ
H7017

נִפְרָ֣ד
ခဲွခွာ၏
H6504

יִן מִקַּ֔
–မှကိန်
H7017

מִבְּנֵי֥
–မှသားများ

חֹבָ֖ב
ဟောဗပ်
H2246

חֹתֵ֣ן
ယောက္ခမ

ה מֹשֶׁ֑
မောရှေ
H4872

וַיֵּ֣ט
–နငှ့်ပြို၏
H5186

אָהֳל֔וֹ
သူ၏တဲ
H0168

עַד־
–ထုိအထိ
H5704

אֵל֥וֹן
သပ်ပင်
H0436

]בצענים[
—
H6815

)בְּצַעֲנַנִּ֖ים(
–၌ဇာနာနမ်ိ
H6815

ר אֲשֶׁ֥
–ကြောင့်

אֶת־
–၌နေရာ
H0854

דֶשׁ׃ קֶֽ
ကဒှ
H6943

မောရှေ၏ယောက္ခမဟောဗတ်၏သားမြေးအဝင်၊ ကေနအိမျ ိုးသားဟေဗာသည်၊ ကေနလိတုိူ့နငှ့် ခွာ၍ ကေဒေရှမြို့အနား၊ 

ဇာနမ်ိသပိတ်ပင် ခြေရင်း၌ တဲကုိ ဆောက်လျက် နေနငှ့်သတည်း။

וַיַּגִּ֖דו12ּ
–နငှ့်ပြောကြ၏
H5046

יסְרָ֑א לְסִֽ
–သိသရကုိ
H5516

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

עָלָה֛
တက်၏
H5927

ק בָּרָ֥
ဗာရက်
H1301

בֶּן־
သား–

אֲבִינֹ֖עַם
အဘိနောမ်
H0042

הַר־
တောင်–
H2022

תָּבֽוֹר׃
တာဗော
H8396

ס
—

အဘိနောင်၏သားဗာရက်သည် တာဗော်တောင်ပေါသ့ုိ် တက်ကြောင်းကုိ သိသရအား ကြားပြောလျှင်၊

ק13 וַיַּזְעֵ֨
–နငှ့်ခေါယူ်၏
H2199

א יסְרָ֜ סִֽ
သိသရ
H5516

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

רִכְבּ֗וֹ
သူ၏ရထား
H7393

ע תְּשַׁ֤
ကုိးရာ
H8672

מֵאוֹת֙
ရာ
H3967

רֶ֣כֶב
ရထား
H7393

בַּרְזֶ֔ל
သံ
H1270

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

הָעָ֖ם
–ထုိလူ

ר אֲשֶׁ֣
–ကြောင့်

אִתּ֑וֹ
သူနငှ့်အတူ
H0854

שֶׁת מֵחֲרֹ֥
–မှဟာရောရှက်
H2800

הַגּוֹיִ֖ם
–ထုိလမူျ ိုးများ

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

נַחַ֥ל
ချောင်း

קִישֽׁוֹן׃
ကိရုှန်
H7028

သိသရသည် မိမိရထားရိှသမျှတည်းဟသူော သံရထားကုိးရာနငှ့် ဂေါအိမ်ပြည်ဟာရောရှက်မြို့မှစ၍ ကိရုှနမ်ြစ်တုိင်အောင် 

မိမိလအူပေါင်းတုိ့ကုိ စုဝေးစေ၏။

וַתֹּאמֶר14֩
–နငှ့်ပြော၏
H0559

ה דְּבֹרָ֨
ဒေဘောရ
H1683

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ק בָּרָ֜
ဗာရက်
H1301

ק֗וּם
ထ

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

זֶה֤
ဤ
H2088

הַיּוֹם֙
–ထုိနေ့
H3117

אֲשֶׁר֩
–ကြောင့်

ן נָתַ֨
ပေးအပ်
H5414

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

יסְרָא֙ סִֽ
သိသရ
H5516

ךָ בְּיָדֶ֔
–၌သင့်လက်
H3027

א ֹ֥ הֲל
မဖြစ်သလား
H3808

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

יָצָא֣
ထွက်၏
H3318

לְפָנֶי֑ךָ
–သင့်ရှေ့
H6440

וַיֵּ֤רֶד
–နငှ့်ဆင်း၏
H3381

בָּרָק֙
ဗာရက်
H1301

מֵהַר֣
–မှတောင်
H2022

תָּב֔וֹר
တာဗော
H8396

רֶת וַעֲשֶׂ֧
–နငှ့်တစ်သောင်း
H6235

ים אֲלָפִ֛
ထောင်
H0505

ישׁ אִ֖
ယောကဿျား
H0376

יו׃ אַחֲרָֽ
သ့ူနောက်

ဒေဗောရကလည်း ထလော။့ ယနေ့ကား ထာဝရဘုရားသည် သိသရကုိ သင့်လက်၌ အပ်တော်မူသော နေ့ဖြစ်၏။ ထာဝရဘုရားသည် 

သင့်ရှေ့မှာ ကြွတော်မူပြီ မဟတ်ုလောဟ ုဆုိလေသော်၊ ဗာရက်သည် လတူသောင်းနငှ့်တကွ တာဗော်တောင်ပေါက် ဆင်းလေ၏။

https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/1301.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2074.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5321.htm
https://biblehub.com/hebrew/6943.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1683.htm
https://biblehub.com/hebrew/2268.htm
https://biblehub.com/hebrew/7017.htm
https://biblehub.com/hebrew/6504.htm
https://biblehub.com/hebrew/7017.htm
https://biblehub.com/hebrew/2246.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/436.htm
https://biblehub.com/hebrew/6815.htm
https://biblehub.com/hebrew/6815.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/6943.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5516.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1301.htm
https://biblehub.com/hebrew/42.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/8396.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/5516.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7393.htm
https://biblehub.com/hebrew/8672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/7393.htm
https://biblehub.com/hebrew/1270.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2800.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7028.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1683.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1301.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5516.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1301.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/8396.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm


וַיָּ֣הָם15
–နငှ့်ရံုှးထွက်လိက်ုသေ၏
H2000

הוָה יְ֠
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

א יסְרָ֨ סִֽ
သိသရ
H5516

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

כֶב הָרֶ֧
–ထုိရထား
H7393

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

מַּחֲנֶה֛ הַֽ
–ထုိတပ်
H4264

לְפִי־
–၌ဓား–
H6310

רֶב חֶ֖
သွား
H2719

לִפְנֵי֣
–ရှေ့
H6440

בָרָ֑ק
ဗာရက်
H1301

וַיֵּ֧רֶד
–နငှ့်ဆင်း၏
H3381

א יסְרָ֛ סִֽ
သိသရ
H5516

מֵעַ֥ל
–မှအပေါ ်

הַמֶּרְכָּבָ֖ה
–ထုိရထား
H4818

וַיָּ֥נָס
–နငှ့်ထွက်ပြေး၏
H5127

יו׃ בְּרַגְלָֽ
–၌သ့ူခြေဖြင့်
H7272

ထာဝရဘုရားသည် သိသရမှစ၍ သူ၏ရထားများနငှ့် ဗုိလ်ပါစစ်သည်များအပေါင်းတုိ့ကုိ ဗာရက်ရှေ့မှာ ထားဖြင့် 

ရံုှးစေတော်မူသောကြောင့်၊ သိသရသည် မိမိရထားမှဆင်း၍ ခြေဖြင့် ပြေးလေ၏။

ק16 וּבָרָ֗
–နငှ့်ဗာရက်
H1301

ף רָדַ֞
လိက်ု၏
H7291

י אַחֲרֵ֤
နောက်သ့ုိ

הָרֶכֶ֙ב֙
–ထုိရထား
H7393

וְאַחֲרֵ֣י
–နငှ့်နောက်သ့ုိ

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
–ထုိတပ်
H4264

עַ֖ד
–ထုိအထိ
H5704

שֶׁת חֲרֹ֣
ဟာရောရှက်
H2800

הַגּוֹיִם֑
–ထုိလမူျ ိုးများ

ל וַיִּפֹּ֞
–နငှ့်ကျ၏
H5307

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

מַחֲנֵה֤
တပ်
H4264

יסְרָא֙ סִֽ
သိသရ
H5516

לְפִי־
–၌ဓား–
H6310

רֶב חֶ֔
သွား
H2719

א ֹ֥ ל
မ
H3808

נִשְׁאַ֖ר
ကျန်
H7604

עַד־
–ထုိအထိ–
H5704

ד׃ אֶחָֽ
တစ်ယောကဿ
H0259

ဗာရက်သည် ရထားများ၊ ဗုိလ်ပါစစ်သည်များကုိ ဂေါအိမ်ပြည် ဟာရောရှက်မြို့တုိင်အောင် လိက်ု၍၊ သိသရစစ်သူရဲအပေါင်းတုိ့သည် 

တယောက်မျှ မကျနက်ြွင်း ထားနငှ့် သေကြကုန၏်။

יסְרָא17֙ וְסִֽ
–နငှ့်သိသရ
H5516

נָס֣
ထွက်၏
H5127

יו בְּרַגְלָ֔
–၌သ့ူခြေဖြင့်
H7272

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הֶל אֹ֣
တဲ
H0168

ל יָעֵ֔
ယာအေလ
H3278

שֶּׁת     אֵ֖
ဇနးီ
H0802

חֶבֶ֣ר
ဟေဗာ
H2268

הַקֵּינִי֑
–ထုိကေနလိူ
H7017

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

שָׁל֗וֹם
ညီမျှ
H7965

בֵּ֚ין
–၌ကြား
H0996

ין יָבִ֣
ယာဗင်
H2985

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်–
H4428

חָצ֔וֹר
ဟာဇော
H2674

ין וּבֵ֕
–နငှ့်–၌ကြား
H0996

ית בֵּ֖
အိမ်

בֶר חֶ֥
ဟေဗာ
H2268

י׃ הַקֵּינִֽ
–ထုိကေနလိူ
H7017

သိသရသည် ကေနအိမျ ိုးသား ဟေဗာ၏ မယားယေလ၏တဲသ့ုိ ခြေဖြင့် ပြေး၏။ ထုိကာလ၌ ဟာဇော်ရှင်ဘုရင် ယာဘိနသ်ည် 

ဟေဗာအမျ ိုးသားချင်း ကေနလိတုိူ့နငှ့် မိဿဟာယဖ့ဲွလျက် ရိှသတည်း။

וַתֵּצֵא18֣
–နငှ့်ထွက်၏
H3318

֮ יָעֵל
ယာအေလ
H3278

לִקְרַ֣את
–ကြိုဆုိရန်
H7125

יסְרָא֒ סִֽ
သိသရ
H5516

אמֶר וַתֹּ֣
–နငှ့်ပြော၏
H0559

יו אֵלָ֗
–သ့ူကုိ
H0413

סוּרָ֧ה
လှည့်ပါ
H5493

אֲדֹנִי֛
ကျွနမ်၏သခင်
H0113

ה סוּרָ֥
လှည့်ပါ
H5493

אֵלַ֖י
–ငါထံသ့ုိ
H0413

אַל־
မ–
H0408

תִּירָ֑א
ကြောက်ပါနငှ့်
H3372

וַיָּ֤סַר
–နငှ့်လွဲ၏
H5493

֙ אֵלֶי֙הָ
–သူမထံ
H0413

הֱלָה הָאֹ֔
–ထုိတဲထဲသ့ုိ
H0168

הוּ וַתְּכַסֵּ֖
–နငှ့်ဖံုး၏
H3680

ה׃ בַּשְּׂמִיכָֽ
–၌စည်းမံဖြင့်
H8063

ယေလသည် သိသရကုိ ခရီးဦးကြိုပြုခြင်းငှါ ထွက်၍၊ သခင်ဝင်ပါ၊ ကျွနမ်ဆီသ့ုိ ဝင်ပါ။ စုိးရိမ်တော် မမူပါနငှ့်ဟ ုခေါသ်ည်အတုိင်း၊ 

သူသည် ယေလနေရာတဲထဲသ့ုိ ဝင်၍ ယေလသည် သ့ူကုိ စောင်နငှ့် ခြုံလေ၏။

וַיֹּ֧אמֶר19
–နငှ့်ပြော၏
H0559

אֵלֶי֛הָ
–သူမကုိ
H0413

הַשְׁקִינִי־
–ကျေးဇူးပြုပေးပါ–
H8248

נָא֥
ကျေးဇူးပြု
H4994

מְעַט־
နည်း–
H4592

יִם מַ֖
ရေ
H4325

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

צָמֵא֑תִי
ငါဆာငြိမ်
H6770

ח וַתִּפְתַּ֞
–နငှ့်ဖွင့်၏

אֶת־
–ကုိ
H0853

ֹ֧אוד נ
အရေအိတ်
H4997

הֶחָלָב֛
–ထုိနိ ု့
H2461

הוּ וַתַּשְׁקֵ֖
–နငှ့်သ့ူကုိသောက်၏
H8248

הוּ׃ וַתְּכַסֵּֽ
–နငှ့်ဖံုး၏
H3680
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https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
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https://biblehub.com/hebrew/996.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8063.htm
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သူကလည်း၊ ငါရေငတ်သည်၊ ရေအနည်းငယ်ကုိ ပေးပါဟ ုတောင်းလျှင်၊ မိနး်မသည် နာွးနိ ုဘူ့းကုိ ဖွင့်၍ သောက်စေပြီးမှ တဖန ်

ခြုံလေ၏။

וַיֹּ֣אמֶר20
–နငှ့်ပြော၏
H0559

יהָ אֵלֶ֔
–သူမကုိ
H0413

ד עֲמֹ֖
ရပ်
H5975

תַח פֶּ֣
တံခါးဝင်ပေါက်
H6607

הֶל הָאֹ֑
–ထုိတဲ
H0168

וְהָיָה֩
–နငှ့်ဖြစ်
H1961

אִם־
–သ့ုိမဟတ်ု–

ישׁ אִ֨
ယောကဿျား
H0376

יָב֜וֹא
လာမည်
H0935

ךְ וּשְׁאֵלֵ֗
–နငှ့်သင့်မေးမည်
H7592

וְאָמַ֛ר
–နငှ့်ပြောမည်
H0559

הֲיֵֽשׁ־
–ရိှ–
H3426

ה פֹּ֥
ဤမှာ
H6311

ישׁ אִ֖
ယောကဿျား
H0376

רְתְּ וְאָמַ֥
–နငှ့်ပြောမည်
H0559

יִן׃ אָֽ
မရိှ
H0369

သူကလည်း၊ တဲတံခါးဝ၌ နေပါ။ လတူစံုတယောက်က ယောက်ျားရိှသလောဟ ုလာ၍ မေးလျှင် မရိှကြောင်းကုိ ပြောလောဟ့ ု

မှာထားလေ၏။

ח21 וַתִּקַּ֣
–နငှ့်ယူ၏
H3947

יָעֵל֣
ယာအေလ
H3278

שֶׁת־ אֵֽ
ဇနးီ–
H0802

בֶר חֶ֠
ဟေဗာ
H2268

אֶת־
–ကုိ
H0853

ד יְתַ֨
တဲတုိင်
H3489

הֶל הָאֹ֜
–ထုိတဲ
H0168

שֶׂם וַתָּ֧
–နငှ့်ထား၏

אֶת־
–ကုိ
H0853

בֶת הַמַּקֶּ֣
–ထုိတူည်

הּ בְּיָדָ֗
–၌သူမ၏လက်
H3027

וַתָּב֤וֹא
–နငှ့်ဝင်၏
H0935

֙ אֵלָיו
–သ့ူထံ
H0413

אט בַּלָּ֔
–၌တိတ်စွာ
H3814

ע וַתִּתְקַ֤
–နငှ့်ရုိက်၏
H8628

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַיָּתֵד֙
–ထုိတဲတုိင်
H3489

בְּרַקָּת֔וֹ
–၌သ့ူနားထုိး
H7541

וַתִּצְנַח֖
–နငှ့်စုိက်၏
H6795

בָּאָרֶ֑ץ
–၌မြေ
H0776

וְהֽוּא־
–နငှ့်သူ–
H1931

ם נִרְדָּ֥
အိပ်ပျာ်၏
H7290

וַיָּ֖עַף
–နငှ့်ပင်ပနး်၏

ת׃ וַיָּמֹֽ
–နငှ့်သေ၏
H4191

ထုိအခါ ဟေဗာမယား ယေလသည် သိသရမောလျက် အိပ်ပျော်စဉ်တွင်၊ တဲတံသင်တချောင်းနငှ့် လက်ရုိက်ကုိ ကုိင်လျက် သ့ူထံသ့ုိ 

တိတ်ဆိတ်စွာ သွား၍ တံသင်ကုိ မြေ၌ စဲွစေသည်တုိင်အောင် သူ၏ နားပနး်ထဲသ့ုိ ရုိက်သွင်းသဖြင့် သိသရသည် သေ၏။

וְהִנֵּ֣ה22
–နငှ့်ကြည့်
H2009

֮ בָרָק
ဗာရက်
H1301

רֹדֵ֣ף
လိက်ုသော
H7291

אֶת־
–ကုိ
H0853

יסְרָא֒ סִֽ
သိသရ
H5516

וַתֵּצֵ֤א
–နငှ့်ထွက်၏
H3318

֙ יָעֵל
ယာအေလ
H3278

לִקְרָאת֔וֹ
–သ့ူကုိကြိုဆုိရန်
H7125

אמֶר וַתֹּ֣
–နငှ့်ပြော၏
H0559

ל֔וֹ
–သ့ူကုိ

לֵךְ֣
လာ
H3212

ךָּ וְאַרְאֶ֔
–နငှ့်ငါပြမည်
H7200

אֶת־
–ကုိ
H0853

ישׁ הָאִ֖
–ထုိယောကဿျား
H0376

אֲשֶׁר־
–ကြောင့်–

ה אַתָּ֣
သင်

שׁ מְבַקֵּ֑
ရှာနေသော
H1245

א ֹ֣ וַיָּב
–နငှ့်ဝင်၏
H0935

יהָ אֵלֶ֔
–သူမထံ
H0413

וְהִנֵּ֤ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

יסְרָא֙ סִֽ
သိသရ
H5516

נֹפֵל֣
ကျ
H5307

ת מֵ֔
သေ
H4191

ד וְהַיָּתֵ֖
–နငှ့်–ထုိတဲတုိင်
H3489

בְּרַקָּתֽוֹ׃
–၌သ့ူနားထုိး
H7541

ဗာရက်သည် သိသရကုိ လိက်ုရှာသောအခါ၊ ယေလထွက်၍ ကျွနမ်ဆီသ့ုိ ဝင်ပါ။ ရှာသောသူကုိ ပြပါမည်ဟ ုကြိုဆုိလျှင်၊ 

ဗာရက်သည် တဲထဲသ့ုိ ဝင်၍ သိသရသေလျက်၊ နားပနး်၌ တံသင် စူးလျက်ရိှသည်ကုိ မြင်လေ၏။

וַיַּכְנַע23֤
–နငှ့်န ှမ့်ိချစေ၏
H3665

אֱלֹהִים֙
ဘုရားသခင်
H0430

בַּיּ֣וֹם
–၌နေ့
H3117

הַה֔וּא
–ထုိထုိ
H1931

אֵ֖ת
–ကုိ
H0853

ין יָבִ֣
ယာဗင်
H2985

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်–
H4428

כְּנָעַ֑ן
ခါနန်

לִפְנֵי֖
–ရှေ့
H6440

בְּנֵי֥
သားများ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ထုိနေ့၌ ထာဝရဘုရားသည် ခါနာနရှ်င်ဘုရင်ယာဘိနကုိ်၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိရှေ့မှာ န ှမ့်ိချတော်မူ သဖြင့်၊
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https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2985.htm
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לֶך24ְ וַתֵּ֜
–နငှ့်သွား၏
H3212

יַד֤
လက်
H3027

בְּנֵֽי־
သားများ–

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

הָל֣וֹךְ
သွားခြင်း
H1980

ה וְקָשָׁ֔
–နငှ့်ကြီးမား
H7186

עַ֖ל
–၌အပေါ ်

ין יָבִ֣
ယာဗင်
H2985

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်–
H4428

כְּנָעַ֑ן
ခါနန်

עַד֚
–ထုိအထိ
H5704

ר אֲשֶׁ֣
–ကြောင့်

יתוּ הִכְרִ֔
ဖြတ်မုှနး်၏
H3772

אֵ֖ת
–ကုိ
H0853

ין יָבִ֥
ယာဗင်
H2985

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်–
H4428

כְּנָֽעַן׃
ခါနန်

פ
—

သူတုိ့သည် ထုိရှင်ဘုရင်ကုိ မဖျက်ဆီးမီှ တုိင်အောင် အစဉ်အောင်လျက် နေကြ၏။

https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/7186.htm
https://biblehub.com/hebrew/2985.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2985.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm

